
Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom 

Žalobca: Erich Pickert 

Žalovaná: Condor Flugdienst GmbH 

Prejudiciálne otázky 

1. Musia sa mimoriadne okolnosti v zmysle článku 5 ods. 3 
nariadenia ( 1 ) vzťahovať priamo na rezervovaný let? 

2. V prípade zápornej odpovede na prvú otázku: koľko pred­
chádzajúcich letov lietadla použitého pri plánovanom lete je 
relevantných na to, aby išlo o mimoriadne okolnosti? 
Existuje časové obmedzenie na zohľadnenie mimoriadnych 
okolností počas predchádzajúcich letov? Ak áno, ako sa má 
stanoviť? 

3. V prípade, že sú mimoriadne okolnosti, ktoré nastanú pri 
predchádzajúcich letoch, relevantné pre neskorší let, musia 
sa primerané opatrenia, ktoré majú prijať prevádzkujúce 
letecké spoločnosti, podľa článku 5 ods. 3 nariadenia vzťa­
hovať len na zabránenie mimoriadnym okolnostiam alebo aj 
na odvrátenie dlhšieho meškania? 

( 1 ) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 261/2004 z 11. 
februára 2004, ktorým sa ustanovujú spoločné pravidlá systému 
náhrad a pomoci cestujúcim pri odmietnutí nástupu do lietadla, v 
prípade zrušenia alebo veľkého meškania letov a ktorým sa zrušuje 
nariadenie (EHS) č. 295/91 (Ú. v. EÚ L 46, s. 1; Mim. vyd. 07/008,.s 
10). 

Návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal 
Naczelny Sąd Administracyjny (Poľsko) 25. júna 2013 — 
Minister Finansów/Oil Trading Poland sp. z o.o. w 

Szczecinie 

(Vec C-349/13) 

(2013/C 274/07) 

Jazyk konania: poľština 

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál­
neho konania 

Naczelny Sąd Administracyjny 

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom 

Žalobca: Minister Finansów 

Žalovaná: Oil Trading Poland sp. z o.o. w Szczecinie 

Prejudiciálna otázka 

Majú sa článok 3 ods. 3 smernice Rady 92/12/EHS z 25. 
februára 1992 o všeobecných systémoch pre výrobky podlieha­
júce spotrebnej dani a o vlastníctve, pohybe a monitorovaní 
takýchto výrobkov ( 1 ), v znení neskorších predpisov, ako aj 
analogický článok 1 ods. 3 [prvý pododsek] písm. a) a [druhý] 
pododsek smernice Rady 2008/118/ES zo 16. decembra 2008 
o všeobecnom systéme spotrebných daní a o zrušení smernice 
92/12/EHS ( 2 ) vykladať v tom zmysle, že tieto ustanovenia 
nebránia členskému štátu v tom, aby z mazacích olejov, na 
ktoré sa vzťahujú číselné znaky kombinovanej nomenklatúry 
2710 19 71 až 2710 19 99 a ktoré sa používajú na iné účely 
než ako motorové a vykurovacie palivo, podľa pravidiel plat­
ných pre harmonizovanú spotrebnú daň, vyberal spotrebnú daň 
zo spotreby energetických výrobkov? 

( 1 ) Ú. v. ES L 76, s. 1; Mim. vyd. 09/001, s. 179. 
( 2 ) Ú. v. EÚ L 9, s. 12. 

Návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal 
Amtsgericht Rüsselsheim (Nemecko) 27. júna 2013 — 

Jürgen Hein, Hjördis Hein/Condor Flugdienst GmbH 

(Vec C-353/13) 

(2013/C 274/08) 

Jazyk konania: nemčina 

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál­
neho konania 

Amtsgericht Rüsselheim 

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom 

Žalobcovia: Jürgen Hein, Hjördis Hein 

Žalovaná: Condor Flugdienst GmbH 

Prejudiciálne otázky 

1. Majú sa zásahy tretích osôb, ktoré konajú na vlastnú zodpo­
vednosť a na ktoré boli prenesené úlohy patriace k 
prevádzke leteckej spoločnosti, považovať za mimoriadne 
okolnosti v zmysle článku 5 ods. 3 nariadenia ( 1 )?
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